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RAW - das sind drei Buchstaben, denen eine ganz besondere Idee zugrunde liegt.
Mal glamourds und extravagant, mal detailliert, mal minimalistisch und
unkonventionell — aber immer vor allem eines: eine Revolution.
Es bedarf harter Arbeit und einer langen Suche, bis das Ergebnis stimmt. Aber es lohnt sich. Denn mit der

neuen RAW-Kollektion von Komar sind Designs entstanden, die IThre Wénde lieben.

RAW - just three letters, but based on a very special idea.
Sometimes glamorous and extravagant, sometimes detailed, sometimes minimalistic
and unconventional - but first and foremost one thing: a revolution.
It takes hard work and long research until the result is perfect. But it's worth it.

Because Komar’s new RAW Collection comes out with designs, that truly love your walls.

RAW - ce sont trois lettres qui reposent sur une idée toute particuliére.
Quelquefois glamour et extravagance, quelquefois précision du détail et d’autres fois
minimalisme et non-conventionalité - RAW, c’est avant tout et principalement une révolution !
De longues recherches et beaucoup de travail sont nécessaires avant d‘obtenir un résultat optimal. Mais cela en vaut la peine.

Car la nouvelle collection RAW de Komar arrive avec des designs que vos murs vont adorer.

RAW - 5T0 Tpu 6YKBbI, 32 KOTOPLIMU CKpbIBaeTcs abCOII0OTHO YHUKabHasA Ules.
MecTaMu riiaMypHble ¥ DKCTpaBaraHTHbIe, MHOIla CO MHOXXEeCTBOM JleTasiel, a TIopoil MMHMMAaJINCTUYHbIe 1
HeTpaAUIMOHHbIe — HO HeM3MEeHHO PeBOoJIIoIMOHHbBIe. [ToTpe6oBanuch JoJirMe MOUCKHU U ycepiHasd paboTa, Ipex/Jie yem
OBbIJI MOCTUTHYT HY»KHBIN pe3dynbTraT. Ho oHO Toro crouso. [IoToMy 4TO /J11 HOBOM

kostekuy RAW oT Komar 6b111 CO3/1aHbl AM3aiiHbl, KOTOPble TTOHPaBATCSA BalllMM CTE€HaM.
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Mystische Dschungel in leichten Pastellfarben, farbreduzierte Wélder und orientalisches

Vintage-Flair machen den Minimalismus schoner als je zuvor.

Mystical jungle in light pastel colours, colour-reduced forests and oriental vintage flair

give the minimalism more beauty than ever.

Des jungles mystiques aux couleurs de pastel doux, des foréts en peu de couleurs ainsi

qu’ un air oriental vintage rendent le minimalisme plus beau que jamais.

Mucrtuueckne JOKYHIJIV B BO3AYIITHBIX ITaCcTeJIbHBIX TOHAX, Jieca B ClepXaHHbIX OTTEeHKaX 1

BOCTOYHBIN BUHTaX JIeJIal0T MUHMMAaJIN3M NMpUBJIeKaTe/bHee, YeM Korga-imo6o.
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R3-031 | 300 x 280 cm | 910%x 92 | 3[]
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LAC TROPICAL BLACK & WHITE

R2-008 | 200 x 270 cm | 67 x 810 | 2]
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ty about life

if in all of its aspects, I think,
is still the secret of great

creative people.” - Leo Burnett




MAGIC TREES

R3-023 | 300 x 280 cm | 910“x 92| 3[]
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THE EXOTIC LAND

R2-006 | 200 x 280 em | 67 x 92 | 2[]
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PALM OASIS

R2-003 | 200 x 280 cm | 67“x 92 | 2]
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LAC TROPICAL PURE

R2-009 | 200 x 280 cm | 67“x 92| 21]
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DREAMWORLD

R3-028 | 300 x 280 cm | 9°10“x 92 | 3[J
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R4-040 | 400 x 280 cm | 132 x 92 | 4[]




PALMERA

RAW
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R2-013 | 200 x 280 cm | 67“x 92 | 2]



FLORA

RSX8-057 | 400 x 280 em | 132“x 92| 8]
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SILVER HAZE

RSX8-055 | 400 x 280 em | 132“x 92| 8]
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WINTER WOOD

R4

043 | 400 x 280 cm | 132“x 92 | 4[]
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WILDERNESS

R4-053 | 400 x 280 cm | 132 x 92 | 4[]
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FAIRYTALE FOREST

|40

060 | 400 x 280 cm | 132“x 92¢
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Opulenz und Extravaganz im Zusammenspiel mit feinen, dezenten Mustern.

So entstehen Wande, die unsere Sprache sprechen.

Opulence and extravagance combined with subtle patterns are creating

walls that speak our language.

Lopulence et I'extravagance s’'unissent parfaitement avec des motifs

tendres et discrets sur des murs qui nous parlent.

Pocko1b u BKCTpaBaraHTHOCTb B COUETaHUM C YTOHYEHHbIMMU, UBAILIHbBIMHU y30paMu.

Tak BO3HUKAIOT CTEeHbIl, KOTOPbI€ T'OBOPAT C HAMU Ha OJJHOM fA3bIKE.
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RSX8-056 | 400 x 280 em | 132“x 92| 8] 7
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SATINA PAN

R4-044 | 400 x 280 cm | 13'2“ x 92“ | 4[]

PATINA PANELS

28
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MOLTEN COPPER

RSX8-058 | 400 x 280 cm | 132“x 92 | 8]

30






ANCIENT TIMES

|20

9

004 | 200x 280 cm | 67“x 9!

R2
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ARTE T

RSX6-018 | 300 x 280 cm | 910 x 92| 6] L/ 77V77 5

ALY

Komar R:\'/



34

éc

o

o B f}l.i

] mpl1c1 LY is ine

o

'.-&.-'
[+« X

i) &'
7

s

At ultimate sophistication”

— Leonardo Da Vinci



FEATHERED

R4-052 | 400 x 280 cm | 132“x 92| 4]
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FLOWER FOSSIL

RSX4-020 | 200 x 280 cm | 67“x 92 | 4[]
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NICHE

R5-059 | 500 x 280 cm | 165 x 92 | 5]
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PRISTINE

R4-042 | 400 x 280 em | 132“x 92| 4]
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ORIGINS

x92¢| 4]
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R4-041 | 400 x 280 cm | 13
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PURO

R3-032 | 300 x 280 cm | 9'10“x 92* | 3]

Komar 2:\YY



__:m;m 90550, ¥

WHITE NOISE MOUNTAIN

R2-010 | 200 x 280 em | 67 x 92 | 2[]
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Leichte Pastellfarben und zarte Perlen der Natur

kreieren Schauspiele, in die wir uns verlieben.

Light pastel colors and delicate pearls of nature

create spectacles in which we fall in love.

De douces couleurs pastel et de tendres perles naturelles
créent des spectacles éblouissants qui nous font tomber

sous leur charme.

Jlerkue nacresjbHble OTTEHKU B COUETaHUU C
COKPOBUILIAMYU IPUPOABI CO3HAI0T UTPY, B KOTOPYIO

MBI BIIOGIA€MCH.







-
SILVER BEACH

R4-047 | 400 x 280 em | 132“x 92| 4]
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INK GOLD FLUID ML,

N 37777
RSX6-037 | 300 x 280 cm | 910 x 9°2 | 6[] L/ 77PI7
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SHIMMERING WAVES

R4-039 | 400 x 280 cm | 132 x 92 | 40
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RSX4-017 | 200 x 280 em | 67 x 92 | 4[]
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DREAMING OF ROMA

DREAMING OF ROMA

R2-014 | 200 x 280 cm | 67“x 92 | 2]
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,,Th e Ocean does not apologize for its depth

and the mountains do not seek for forgiveness

for the space they take and so, neither shall 1.“

— Becca Lee

EVE

R3-029 | 300 x 280 cm | 910“x 92¢ | 3[
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MARBLE MINT

R2-002 | 200 x 280 cm | 67“x 92| 21]

Komar R:\'/



b4



NYMPHS

NYMPHS

R4-048 | 400 x 280 em | 132“x 92| 41]
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JCEAN SURFACE

4"@55065"301414"

OCEAN SURFACE

R2-011 | 200 x 280 cm | 67“x 92| 21]
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LUID

NK BLUE

INK BLUE FLUID

R3-024 | 300 x 280 cm | 910 x 92 | 3[]

Komar R:\'/
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Kunst in ihrer aufregendsten
Form: unkonventionell,
gleichzeitig aber extravagant

und vollkommen natiirlich.

Art in its most exciting
form: unconventional,

yet extravagant and purely

natural.

Lart dans sa forme la plus

excitante : bohéme, et pourtant extra-
vagant et entiérement ~ _ _
VIcKycCTBO B CBOE caMoil 3aXBaTbIBaIOIIIEHn

naturel.
Jpopme: HeTpagUIIMOHHOE,
DKCTpaBaraHTHOE, HO B TO K€ BPpeMs

COBEPIIEeHHO eCTeCTBEHHOe.
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BUMBLE BEE

RSX8-054 | 400 x 280 cm | 132¢x 92| 8]
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BLANCA

R4-046 | 400 x 280 cm | 132“x 92 | 4[
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CHARMING BLOOM

R3-034 | 300 x 280 cm | 910“x 92| 3[]
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R4-051 | 400 x 280 em | 132“x 92| 4]
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“Normality is a paved road:

It’s comfortable to walk, but no flowers grow.“

— Vincent van Gogh

BOUQUET BLOWOUT

R3-022 | 300 x 280 cm | 910 x 92 | 300
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COSY BOHEMIAN
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COSY BOHEMIAN

R3-026 | 300 x 280 em | 910“x 92| 3]
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DECENT LEAF

R2-012 | 200 x 280 em | 67 x 92¢ | 2]
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RSX4-021 | 200 x 260 cm | 6°
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GOLDEN FEATHERS

RSX6-038 | 300 x 280 em | 910“x 92| 6]
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WATER LILY

301551"

WATER LILY

R2-016 | 200 x 280 em | 67 x 92 | 2[]
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WISTERIA

R4-050 | 400 x 280 cm | 132“x 92| 4[]
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BOTANICAL PAPERS

R3-045 | 300 x 280 cm | 910 x 92 | 3]

SO TANICAL PAPERS




Komar 2:\YY



.

S

96



\
3
3

GOLDEN SUN MAEIAALLE%,

RSX4-019 | 200 x 280 cm | 67“x 92 | 4[]
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HEDERA

R3-025 | 300 x 280 em | 910“x 92| 3]
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Kreativitét, so einfach wie noch nie:
Asiatische Elemente machen jedes

Detail zu einem Kunstwerk.

Creativity more simple than ever:
Asian elements turning every

detail into a new form of art.

De la créativité avec une simplicité sans précédent :
des éléments asiatiques créent de chaque détail

une nouvelle oeuvre d‘art.

Terepb TBOPUTH MpPOIIlEe, Y€M KOTAa JING60:
azyMaTCcKue HOTKY NpeBpallaloT KaXayio geTanb

B IIpousBeeHue UCKyCCTBa.
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MANDARIN MORNING

RSX18-060 | 900 x 280 cm | 29'6“x 92 | 18]
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PASADO

R3-027 | 300 x 280 cm | 910“x 92| 3[]
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‘:4. jO lll” n ey of a thousand miles

begins with a single step.” - Lao Tzu

s
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1277277
RSX6-001 | 300 x 280 cm | 910%x 92 | 611

METALLIC ﬁ‘
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BAMBOOS

R3-033 | 300 x 280 cm | 910“x 92¢ | 3]
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TROPICANA

R2-007 | 200 x 280 em | 67“x 92 | 2[]
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BLUE JUNGLE

R3-035 | 300 x 280 cm | 910“x 92 | 3[]
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LAND OF GOLD M S,

RSX6-036 | 300 x 280 cm | 910 x 9°2 | 6[] /77D 7 =
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GOLDEN KOl MR
RSX8-049 | 400 x 280 cm | 132x 92 | 81] '/Illl/% ’
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BLUE CHINA

R2-005 | 200 x 280 cm | 67“x 92 | 2]
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TABLEWARE

R3-030 | 300 x 280 cm | 910“x 92| 3]
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ART-NR NAME m

RSX6-001
RSX6-018
RSX6-036
RSX6-037

RSX8-049
RSX8-054................ BUMBLEBEE............ ... 72
RSX8-055................ SILVERHAZE . ... . 19

NAME

BOTANICALPAPERS ............ ... ... ..., R3-045....... ... ... ... 94
BOUQUET BLOWOUT ........................ .. R3-022... ... ... ... 80
BUMBLE BEE

CHARMING BLOOM

COSY BOHEMIAN

CREATION

CRYSTALS

LAC TROPICAL BLACK & WHITE. ................ R2-008................oll 6
LAC TROPICAL PURE

SILVER HAZE

TABLEWARE

THE EXOTIC LAND

TROPICANA

WATER LILY

WHITE NOISE MOUNTAIN ...................... R2-010 ... 46
WILDERNESS
WINTERWOOD. ... R4-043 ... .................... 20
WISTERIA ... R4-050 ...l 92
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Komar Digitaldruck Fototapeten —
gut fur Daheim, gut fur die Umwelt

Unser Tapetenvlies ist FSC® zertifiziert und mit dem
Gutesiegel ,Textiles Vertrauen“ ausgezeichnet.

Viies ist die neueste Entwicklung im Bereich der
Wandgestaltung mit Tapeten. Das Material zeichnet sich
durch seine Stofflichkeit aus und ist besonders stabil.
So gelingt das Tapezieren und auch das Entfernen der
Tapeten spielend leicht.

Aber unsere Tapeten Uberzeugen auch in der Qualitat
unserer Motive: Gestochen scharf bis ins letzte Detail.
Unsere Erfahrung und unser Qualitdtsbewusstsein
machen uns zum Marktfihrer — und das seit 50 Jahren.

Les posters XXL Komar en impression
numérique —

superbes pour votre intérieur et bons
pour I'environnement

Le support de notre papier intissé est certifié¢ FSC® et
a été récompensé par le Prix “Confiance aux Textiles”.
Les matieres intissées constituent le dernier
développement du design mural en ce qui concerne
les papiers peints.

Ce support dispose d’excellentes caractéristiques
matieres et il est exceptionnellement stable, permettant
une pose sans effort et la possibilité d’étre réutilisé.
Mais nos photos murales rencontrent également une
forte popularité de part la qualité de nos motifs: des
images en trés haute résolution jusqu’aux plus petits
détails. Notre expérience et notre exigence de qualité
ont fait de nous le leader mondial depuis 50 ans.

Komar Digital Printed Wallpaper —
good for the home, good for the
environment

Our non-woven wallpaper base is FSC®-certified and
has been awarded the ,Confidence in Textiles" label.
Non-woven materials are the latest development
in wall design with wallpapers. The material has an
excellent material character and is exceptionally stable,
which means wallpapers can be effortlessly hung and
removed again.

But our wallpapers also enjoy huge popularity thanks
to the quality of our motifs: high-resolution images
right down to the smallest detail. Our experience and
quality consciousness have made us market leaders
- for 50 years.

Lindposblie hoTtoobon Komar —
naeanbHbl ONs8 ooma, naeanbHbl ons
oKpy>KatoLLen cpenpl

dnnzenH Komar Takke OTMeueH 3HaKOM kayecTsa
«Textiles Vertrauen» (TekcTunb, npoLueaLunia
UCTbITaHMEe Ha COfepXXaHWe BpedHbIX BELIECTB B
cooTBeTcTBUM cO cTaHaaptamn Oko-Tex® Standard
100 u Oko-Tex ® Standard 1000) 1 umeeT cepTUdMKaT
FSC®, noatBepxpatoLlmii COGMOAEHNE KOMMaHuen
MPVHLVINOB BOCMOHEHWS IECHbIX PECYPCOB.
dnusennH  ABNAETCA  HoBeWlen pa3paboTkon B
obnactn odopmneHus cTteH ob6osmu. Matepuan
XapaKTepu3yeTCst CXOXKECTbIO C TKaHbIO 1 0COBEHHO
YCTOW4MB, HTO CUJIbHO YNPOLLAET NPOLLECC HaKNevBaHus
1 yaaneHus o6oes.

Kpome Toro, Haww otoobon ybexxpaaroT kavyecTBOM
1306paxeHnst 1 nevaTn: MakcMMasnbHas Pe3kocTb [0
nocnegHen getanu.

Hal onbiT 1 co3HaTenbHOe OTHOLUEHVE K KavecTBy
[enaroT Hac NMAEPOM Ha PbIHKE - Ha NpoTshxeHne 50 neT.

gebrauchsanweisung | direction of use | mode d’emploi | EHcTpyKLuA

FSC

www.fsc.org

Das Zeichen fiir verantwortungs-
volle Waldwirtschaft

FSC® C132165

Unsere Fototapeten sind FSC ®-zertifiziert
Nos posters XXL sont certifiés FSC®
Hawwm chotoobon nmetoT ceptudpmkar FSC®
Our photomurals are FSC ®-certified

)
Geprift auf Schadstoffe
nach Oeko-Tex® Standard 100
11.0.88697 Hohenstein

gedruckt auf nach Oeko-Tex® Standard 100
zertifiziertem Vliesstoff

printed on non-woven material that has been
certified according to Oeko-Tex® Standard 100
Impression sur non-tissé certifié

Oeko-Tex® Standard 100

DANS LAIR

Watch our video
www.komar.de
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Komar
Products GmbH & Co. KG

Georg-Miiller-Strafie 2
D-83059 Kolbermoor

Tel.: +49 (0) 80 31 -40689-0
Fax: +49 (0) 80 31 - 4 06 89 - 50

www.komar.de



